BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA.
A PROCLAMATION.

Whereas, pursuant to the second section of the act of Congress approved the 234 of March last,
entitled “An Act to anthorize the President to accept for eitizens of the United States the juris-
dietion of certain tribuoals in the Ottoman dominions auwd Egypt, established or to be establighed
under the authority of the Sublime Porte and of the government of Egypt,” the President is anthorized,
for the benefit of Ameriean eitizens residing in the Turkish dominions, to accept the recent law of the
Ottoman Porte ceding the vight of foreigners possessing immovable property in said dominions.

Anid whereas, purauant to the anthority thusg in me vested, I have anthorized GEoRGE H. BOKER,
aceredited as Minister Resident of the United States to the Ottoman Porte, to sign, on hehalf of this
Government, the Protocol aceepting the law aforesaid of the saild Ottoman Porte, which Protocol and
Law are, word for word, as follows:

[ Translatioe.]

The United States of America and His Majesty the Saltan being desirons to establish by a speeial
act the agresment entered opon between them regarding the admission of American ecitizens to the
right of holiding real estate granted to foreigoers by the law promulgated oo the Tth of Bepher, 1284,
{January 18th, 1867,) have authorized:

The President of the United States of America, GEoncE H. Boger, Minister Resident of the
United States of Ameriea near the Sublime Porte, and

Hiz Imperial Majesty the Saoltan, His Excellency A. AariFr Pasma, His Minister of Foreign
Affairs, to sign the Protocol which follows:

PROTOCOL.

The law granting foreigners the right of holding real estate does not iuterfere with the immunities
apecitied by the treaties, and which will continue to proteet the person and the movable property of
foreigners who may Decome owners of real estate.

As the exercise of this right of possessing real property may induce foreigners to establish them-
selves in larger numbers in the Ottoman Empire, the [wperial government thinks it proper to anticipate
and to prevent the difficnlties to which the application of this law may give rise in certain localities.
Such is the object of the arrangements which follow,

The domicile of any person residing npon the Ottoman soil being ioviolable, and a8 no one can
enter it withont the consent of the owner, except by virtue of orders emanating from competent
anthority, and with the assistance of the magistrate or fmnctionary invested with the necessary powers,
the residence of foreigners is inviolable on the same prineiple, in conformity with the treaties, and the
agents of the poblic foree cannot enter it without the assistance of the consul or of the delegate of
the consul of the Power on which the foreigner depends,

By residence we understand the house of inhabitation and its dependencies: that is to say, the
ount-houses, courts, gardens, and neighboring enclosares, to the exclusion of all other parts of the
property. .

In the localities distant by less than nine hours' jonrney from the consular residence, the agents of
the public force cannot enter the residence of a foreigner without the assistance of a consul, as was
before said, :

On his part the consnl is bound to give his immediate assistance to the local anthority, so as not
to let six hours elapse between the moment which he may be informed and the moment of his depart-
ure, or the departore of his delegate, so that the action of the authorities may never be suspended
mere than twenty-four hours,

In the localities distant by nine hours or more than nine hours of travel from the residence of the
consular agent, the agents of the public force may, on the request of the local anthority, and with the
assistance of three members of the Conneil of the Elders of the Commune, enter into the residence of
a foreigoer, withont being assisted by the consular agent, bot only in case of nrgency, and for the
search and the proof of the c¢rime of wurder, of attempt at murder; of incendiarism, of armed robbery
either with infraction or by night in an inhabited house, of armed rebellion, and of the fabrication of
counterfeit money; aud this entry may be made whether the crime was committed by a foreigner or by
an Ottoman subject, and whether it took place in the residence of a foréigoner or not in his residence,
or in any other place.

These regulations are pot applicable but to the perts of the real estate which constitute the
residence, as it has been heretofore defined.

Beyond the residence, the action of the police shall be exercised freely and without reserve; but
in case a person charged with erime or offeoce shonld be arrested, and the accased shall be a foreigner,
the immuunities attached to his person shall be observed in respect to him.
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The fanctionary or the officer charged with the aceomplishment of a dombeiliney visit, in the
exceptional cirenmstances deternined before, and the members of the Couneil of Elders who shall
assist him will be oliliged to make out o precde-verbal of the domiciliary visit. anid to conmunicate it
immedintely to the saperior anthority noder whose jorisdiction they are, and the latter shall transmit
it to the nearest consular agent, without delay.

A special regulation will be promulgated by the Sublime Porte, to determing the mods of action
of the Incal police in the several coses provided beretofore,

In localities more distant than nine bonrs” travel from the residence of the consular agent in
which the law of the judicial organization of the Velayvet may be in foree, foreigners shall be tried
without the assistance of the consular delegate by the Counell of Ellers fullilling the fonetion of
justices of the e, sl |I_'l.' the tribanal of the canton, as well for actions not |'N|'-'|-.||||_|: one thonsand
piastres as for offences entailing o fing of ive handreed piastres only at the maximom,

Foreigners shall have, in any case, the right of appeal to the tribanal of the arrondizssement
apainst the juodgments issnel 48 abiove

stated, anid the appeal shall be followed and judged with the
assistance of the consal, o eonformity with the trenties,

Tive appeal slindl always suspend the exeention of a sontence,

In all cises the foreible execution of the jodgments, issned on the conditions determined hereto
fore, shall not take plagee without the coiperation of the consal or of his delegate.

The lmpecind government will enact a law which shall determine the roles of procedure to be
obgerved by the parties, in the application of the preceding regulations,

Foreigners, in whatever locality they may be; may freely submit themselves to the jurisdiction of
the Comneil of Elilers or of the ribunal of the canton, withont the assistance of the consnl, (n cases
which do not execed] the competeney of these conueils or tribunsls, reserving alwayvs the right of
appead] before the traibooal of the arrondissement, whers the case may be brooght aml tried with the
assistunee of the consul or his delegate,

The comsenl of o forvigner to be tried as above stared, without the asgistance of his consial, shal
always be given in writiog, sod in sdvanee of all procedore,

Lt s well npderstood that wll these restrietions do not coneern enses which have for thieir ||||_||'l;'t
questions of real estate, which shall be tried and determined nmder the conditions established by the
law.

The vight of detence and the pubticity of the bearings shall be assured in all cases to foreigners
who may appear betfore the Ottoman tribunals, as well a5 to Ottoman subjects,

The preceding dispositions shall remain in foree until the revision of the ancient treaties, a revision
which the Sublime Porte reserves to itsell’ the right to bring about Lhereaiter by sn understunding
between it and the friendly Powers,

lu witness whereof the respective plenipotentinries have signed the Protocol, and have affixed
thereto their seals.

Done ab Constantinople the eleventh of Angast, one thousand eight hundred and seventy-four.

(Signed:) A AARIFL (1. 5| (Signed:) GEO. H, BOKER. [L. 8]
[ Translstion.]

Law conceding to foreignors the vight of holding real estate in the Ottoman Empire.
Tmperial Reseript.—Let it be done in conformity with the eontents, 7 Sepher, 1284, (Jannary 18, 1867.)

With the object of dleveloping the prosperity of the conntey; to put an eénd to the difficultics, to
the abuses, and to the nocertainties which have arisen on the saliject of the right of foreigners to hold
property in the Ottoman Empire, and to eomplete, in accordinee with a precise regulation, the safe-
guarids which are due to financial interests and to administrative action, the following legislative
enetments have been promulgated by the order of His Imperial Majesty, the Sultan :

Ant. L Forcigners ave admitted, by the same privilege as Ottomnn sobjects, and without any
other restriction, to enjoy the right of holding real estate, whether in the city ar the country, throughout
[RTTH dinpire, with the oReE LN of the provioes of the ”l'r|_i.i";, ]1_‘!.' hllillllillillg themselves to the laws
and the regolations which govern Ottoman subjects, as is hereafter stated.

This arvangement does not concern sulijects of Ottoman birth who have changed theiv nationality,
who shall be f_‘U'ﬁ'l!I'lIl‘ll in this matter hy a special lnw,

ART, I1. Foreigners, proprictors of real estate, in town or in conntry, are in consequence placed
upon terms of equality with Ottoman snbjects in all things that coneern their landed property.

The legal effect of this equulity is—

1st. To oblige them to conform to all the laws and regulations of the police or of the municipality
which govern at present or may govern hereafter the enjoyment, the trangmission, the alicuation, and
the hypothecation of landed property.
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2d. To pay all charges and taxes under whatever form or denomination they may be, that are
levied, or may be levied hereafber, upon city or country property.

3. To render them directly amenable to the Ottoman civil tribunals in all guestions relating to
landed property, and in all real actions, whether as plaintiffs or as defendants, even when either party is
a foreigner. In short, they are in all things to hold real estate by the same title, on the same condition,
and nnder the same forms as Ottoman owners, and withont being able to avail themselves of their
personal nationality, except ander the reserve of the immunities attached to their persons and their
movable goods, according to the treaties,

Art. IIL In ecase of the bankruptey of a foreigner possessing real estate, the assignees of the
bankrupt may apply to the anthorities and to the Ottoman civil tribuoals requiring the sale of the
real estate possessed by the bankrupt and which by its nature and according to law is responsible for
the debts of the owner,

The same conrse shall be followed when a foreigner shall have obtained against another foreigner
owning real estate a judgment of condempation before a foreign tribunal.-

For the execation of this judgment against the real estate of his debtor, he shall apply to the
competent Ottoman authorities, in order to obtain the sale of that real estate, which is responsible for
the debts of the owner; and this jndgment shall be execated by the Ottoman anthorities and tribunals
only after they have decided that the real estate of which the sale is required really belongs to the
eategory of that property which may be sold for the payment of debt,

At IV. Foreigners have the privilege to dispose, by donation or by testament, of that real
estate of which such disposition is permitted by law.

As to that real estate of which they may not have disposed, or of which the law does not permit
them to dispose by gift or testament, its suceession shall be governed in accordance with Ottoman
law.

Art. V. All foreigners shall enjoy the privileges of the present law, as soon as the Powers on which
they depend shall agree to the arrangements proposed by the Sublime Porte for the exercise of the
right to hold real estate.

Now, therefore, be it known that I, ULyssEs 8, GRANT, President of the United States of America,
have caunsed the said Protocol and Law to be made public for the information and guidance of
citizens of the United States.

In witness whereof I have hereunto set my hand, and caused the seal of the United States to be

affixed.

Done at the city of Washington this twenty-ninth day of October, in the year of our Lord one

thousand eight hundred and seventy-four, and of the Independence of the United States of
[sEAL.] America the ninety-ninth.
U. 8. GRANT.
By the President :
Hamivrox Fism,
Seeretary of State.






